
ZMLUVA O SPOLUPRÁCI  
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 
v znení neskorších predpisov (ďalej len „ObZ“) a zákona č. 618/2003 Z. z. o autorskom práve 

a právach súvisiacich s autorským právom (autorský zákon) 
 
 

Článok I.  
Zmluvné strany  

 
1. SAV 
Názov:       Slovenská akadémia vied 
Zriadená:  Právnická osoba zriadená podľa zákona č. 133/2002 Z.z. o Slovenskej akadémii vied 
Sídlo:         Štefánikova 49, 814 38  Bratislava 
IČO:            00037869 
DIČ:            Nie je platcom DPH 

       Štatutárny orgán: prof. RNDr. Jaromír Pastorek, DrSc., predseda SAV 

       V zastúpení: Ing. Ján Malík, CSc., vedúci Úradu SAV 

       Bankové spojenie: Štátna pokladnica  

Číslo účtu:  
 
(ďalej len „SAV“) 
 

2. Partner  
Obchodné meno:      Slovak Media Consulting, s.r.o. 
Sídlo:       Vyšehradská 8, 851 06 Bratislava  
IČO:       46069984  
DIČ:      Nie je platcom DPH 
Štatutárny zástupca: Ing. Viera Danielisová 
Bankové spojenie:     VÚB banka, a.s. 
Číslo účtu:        
  

(ďalej len „Partner“) 

    
Článok II. 

Preambula 
 
1. Partner je spoločnosť, ktorá bude zabezpečovať pre SAV produkciu podujatí s názvom 

„Vedecké kaviarne SAVinci“. Podujatia sú určené na propagáciu SAV ako vedeckej inštitúcie 
a výsledkov práce jej pracovníkov. Účelom podujatí je zvýšenie povedomia širokej verejnosti 
o vedeckej  činnosti SAV, o slovenskej vede, o slovenských vedcoch a výsledkoch výskumu.     

2. Partner sa zaväzuje pre SAV zabezpečiť realizáciu podujatí komplexne, v zmysle Čl. III. bodu 3 
tejto zmluvy.  



3. Za každé riadne zorganizované podujatie bez právnych a iných vád sa SAV zaväzuje zaplatiť 
Partnerovi odmenu vo výške a spôsobom dohodnutým v tejto zmluve. 

 
Článok III. 

Predmet zmluvy 
 
1. Partner sa zaväzuje zabezpečiť v kalendárnom roku 2014 spolu 9 vedeckých kaviarní.  
2. Podujatie sa uskutoční vždy prvý utorok v mesiaci, so začiatkom vo februári 2014, 

vynímajúc mesiace júl a august.  
3. Partner sa zaväzuje v rámci 9 podujatí zabezpečiť nasledovné: 

3.1. Produkciu  
3.2. Dramaturgiu  
3.3. Marketing a popularizáciu (branding) 
3.4. Scenár  
3.5. Zabezpečenie priestorov 
3.6. Catering 
3.7. Moderovanie  
3.8. Zvuk, hudba 
3.9. Vytvorenie záznamu a archiváciu podujatia na DVD nosičoch (v počte 2    kusy kópií) 

a odovzdanie SAV. 
4. Partner je povinný vykonať dielo vo svojom mene na svoju zodpovednosť v dohodnutej 
lehote s odbornou starostlivosťou. 

 
 

Článok IV. 
Zásady spolupráce 

 
1. SAV sa zaväzuje poskytnúť Partnerovi všetky potrebné a nevyhnutné informácie pre 
realizáciu podujatí.  
Partner je povinný bez zbytočného odkladu upozorniť písomne alebo telefonicky SAV na 
všetky prekážky, ktoré znemožňujú včas a riadne realizovať podujatia. 
V prípade, ak je Partner v omeškaní s realizáciou podujatia podľa tejto zmluvy, má SAV nárok 
na zmluvnú pokutu vo výške 0,03 % z celkovej dohodnutej ceny za realizáciu podľa Čl. V., 
bodu 1., s ktorým je Partner v omeškaní, za každý deň omeškania. 

 
 

 
Článok V. 

Odmena a platobné podmienky 
 

1. Cena za realizáciu jedného podujatia je 1 124 eur. SAV sa zaväzuje za realizáciu 9 podujatí 
tejto zmluvy zaplatiť Partnerovi odmenu, a to sumu vo výške 10 120,00 eur (slovom 
desaťtisíc stodvadsať eur). V tejto cene sú zahrnuté všetky náklady súvisiace s realizáciou 
podujatí.  

2. SAV sa zaväzuje zaplatiť Partnerovi celkovú sumu v deviatich splátkach po 1 124 eur (slovom 
tisícstodvadsaťštyri eur) za mesiace február, marec, apríl, máj, jún, september, október, 
november a december. 



3. Vystavenie faktúry nasleduje vždy podľa harmonogramu konania podujatí. Splatnosť faktúry 
je vždy do 30 dní od dodania faktúry. Dňom úhrady sa rozumie deň pripísania fakturovanej 
čiastky v prospech účtu Partnera.  

4. V prípade, ak je SAV v omeškaní s úhradou odmeny, má Partner nárok na úrok    z omeškania 
vo výške 0,03% z dlžnej sumy za každý deň omeškania. 
 
 
 

Článok VI. 
Osoby oprávnené konať v mene zmluvných strán 

 

1. V mene SAV je na plnenie predmetu tejto zmluvy oprávnený konať:  
PhDr. Michaela Španková, PR manažér SAV   
e-mail: spankova@up.upsav.sk   

                             telefón: 02/ 57510 150 

2. V mene Partnera sú na plnenie predmetu tejto zmluvy oprávnení konať: 
Ing. Viera Danielisová, konateľka Slovak Media Consulting, s.r.o.                                                                                                                                                       
mobil:                                                                                                   

telefón: 02/ 623 19 143 

Článok VII. 
     Licenčné podmienky 
 

1. V zmysle ust. § 40 a nasl.  zákona č. 618/2003Z.z. o autorskom práve a právach súvisiacich 
s autorským právom (autorský zákon )Partner udeľuje SAV súhlas na použitie diela (ďalej len 
„licencia“) uvedeného v článku III. tejto zmluvy. 

2. Licenciou sa rozumie výhradná licencia bez akéhokoľvek vecného, časového územného alebo 
iného obmedzenia, ktorá sa vzťahuje na všetky známe spôsoby použitia diela, ktoré vyplývajú 
z tejto zmluvy a ustanovení autorského zákona. 

3. Partner udeľuje licenciu podľa tohto článku na dobu trvania autorskoprávnej ochrany diel 
v zmysle autorského zákona. 

4. Partner vyhlasuje, že je oprávnený SAV udeliť licenciu podľa tohto článku bez akýchkoľvek 
zákonných či zmluvných obmedzení. 

5. Partner vyhlasuje, že dielo nebude obsahovať skutočnosti, ktoré by mohli bezprávneho 
dôvodu zasiahnuť do práv a právom chránených záujmov tretích osôb, alebo ktoré by moli 
byť v rozpore s dobrými mravmi. 

 
Článok VIII. 

Trvanie zmluvy 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do 31. decembra 2014. 
2. Zánikom tejto zmluvy nezanikajú licenčné ani iné s tým súvisiace práva poskytnuté počas 

trvania tejto zmluvy. 
 

 

 

 



Článok IX. 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Táto zmluva sa riadi ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov, zákon č. 618/2003 Z. z. autorský zákon a príslušnými ustanoveniami 
iných všeobecne záväzných právnych predpisov platných a účinných podľa právneho 
poriadku Slovenskej republiky. 

2. Zmena a/alebo doplnenie tejto zmluvy je možné len písomnou dohodou zmluvných strán. 
3. Zmluvné strany nepostúpia túto zmluvu alebo žiadne práva a záväzky z nej vyplývajúce bez 

predchádzajúceho súhlasu druhej zmluvnej strany. Obsah tejto zmluvy je záväzný aj pre 
právnych nástupcov zmluvných strán. 

4. Informácie, dokumentačný, obrazový a fotografický materiál získaný alebo poskytnutý SAV 
na vytvorenie podujatí môže Partner použiť len na vopred dohodnutý účel, ich rozširovanie 
alebo poskytnutie tretím osobám je možné len so súhlasom SAV.  

5. Prípadná neúčinnosť niektorých ustanovení tejto zmluvy nespôsobuje neplatnosť celej 
zmluvy. Namiesto neúčinných ustanovení a na vyplnenie medzier sa použije úprava, ktorá, 
pokiaľ je to právne možné, sa čo najviac približuje zmyslu a účelu tejto zmluvy. 

6. V prípade vzniku sporu z tejto zmluvy alebo v súvislosti s ňou, vrátane sporu o jej platnosť, 
výklad alebo zrušenie,  sa zmluvné strany budú snažiť vyriešiť ho vzájomnou dohodou. 

7. Táto zmluva sa vyhotovuje v dvoch rovnopisoch v slovenskom jazyku, pričom každá zmluvná 
strana obdrží dva rovnopisy. 

8. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak toho, 
že obsah tejto zmluvy zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, ju podpísali. 

9. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvomi zmluvnými stranami a jej 
účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v centrálnom registri zmlúv. 

 
 

 

 

 

 

V Bratislave dňa ............2014                                                       V Bratislave dňa ...............2014 

 
     Za SAV:                                             Za Partnera: 

 
 
 
............................................                           .......................................... 
      Ing. Ján Malík, CSc.                                                                                      Ing. Viera Danielisová 
      vedúci Úradu SAV                                                                                         konateľ spoločnosti   
 




